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Y e shall kindle no fire throughout your habitations upon the sabbath day.
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Y e shall kindle no fire throughout your habitations upon the sabbath day.
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Y e shall kindle no fire throughout your habitations upon the sabbath day.
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Y e shall kindle no fire throughout your habitations upon the sabbath day.
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Y e shall kindle no fire throughout your habitations upon the sabbath day.
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02_EXO_35:03 Ye shall kindle no fire throughd@-535-H3a6iIat M upon the sabbath day.
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[As] coals[are] to burning coals, and wood to fire; so [is] a contentious man to kindle strife.
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[As] coals[are] to burning coals, and wood to fire; so [is] a contentious man to kindle strife.
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[As] coals[are] to burning coals, and wood to fire; so [is] a contentious man to kindle strife.
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[As] coals[are] to burning coals, and wood to fire; so [is] a contentious man to kindle strife.
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[As] coals[are] to burning coals, and wood to fire; so [is] a contentious man to kindle strife.
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20 _PRO_26:21 [As] coals [are] to burning coal €ahtRRetio- I8! so [is] a contentious man to kindle strife.
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For wickedness burneth as the fire: it shall devour the briers and thorns, and shall kindle in the thickets of the
forest, and they shall mount up [like] the lifting up of smoke.
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forest, and they shall mount up [like] the lifting up of smoke.
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For wickedness burneth as the fire: it shall devour the briers and thorns, and shall kindle in the thickets of the
forest, and they shall mount up [like] the lifting up of smoke.
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For wickedness burneth as the fire: it shall devour the briers and thorns, and shall kindle in the thickets of the
forest, and they shall mount up [like] the lifting up of smoke.
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For wickedness burneth as the fire: it shall devour the briers and thorns, and shall kindle in the thickets of the
forest, and they shall mount up [like] the lifting up of smoke.
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23 1SA_09:18 For wickedness burneth as the fires-itaPadfdliithe briers and thorns, and shall kindle in the
thickets of the forest, and they shall mount up [like] the lifting up of smoke.
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Therefore shall the Lord, the Lord of hosts, send among his fat ones leanness; and under his glory he shall kindle a
burning like the burning of afire.
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Therefore shall the Lord, the Lord of hosts, send among his fat ones leanness; and under his glory he shall kindle a
burning like the burning of afire.
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Therefore shall the Lord, the Lord of hosts, send among his fat ones leanness; and under his glory he shall kindle a
burning like the burning of afire.
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Therefore shall the Lord, the Lord of hosts, send among his fat ones leanness; and under his glory he shall kindle a
burning like the burning of afire.
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Therefore shall the Lord, the Lord of hosts, send among his fat ones leanness; and under his glory he shall kindle a
burning like the burning of afire.
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Therefore shall the Lord, the Lord of hosts, send among his fat ones leanness; and under his glory he shall kindle a
burning like the burning of afire.
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23 ISA_10:16 Therefore shall the Lord, the Lor6%f HostS-séhB@hong his fat ones leanness; and under his glory
he shall kindle a burning like the burning of afire.
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For Tophet [is] ordained of old; yea, for the king it is prepared; he hath made [it] deep [and] large: the pile thereof
[is] fire and much wood; the breath of the LORD, like a stream of brimstone, doth kindleit.
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[is] fire and much wood; the breath of the LORD, like a stream of brimstone, doth kindleit.
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For Tophet [is] ordained of old; yea, for the king it is prepared; he hath made [it] deep [and] large: the pile thereof
[is] fire and much wood; the breath of the LORD, like a stream of brimstone, doth kindleit.
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For Tophet [is] ordained of old; yea, for the king it is prepared; he hath made [it] deep [and] large: the pile thereof
[is] fire and much wood; the breath of the LORD, like a stream of brimstone, doth kindleit.
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For Tophet [is] ordained of old; yea, for the king it is prepared; he hath made [it] deep [and] large: the pile thereof
[is] fire and much wood; the breath of the LORD, like a stream of brimstone, doth kindleit.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_30/23_ISA_30_33/right.html

23 ISA_30:33 For Tophet [is] ordained of old; yea Fo- bR H!is prepared; he hath made [it] deep [and] large:
the pile thereof [ig] fire and much wood; the breath of the LORD, like a stream of brimstone, doth kindle it.
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When thou passest through the waters, | [will be] with thee; and through the rivers, they shall not overflow thee:
when thou walkest through the fire, thou shalt not be burned; neither shall the flame kindle upon thee.
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When thou passest through the waters, | [will be] with thee; and through the rivers, they shall not overflow thee:
when thou walkest through the fire, thou shalt not be burned; neither shall the flame kindle upon thee.
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When thou passest through the waters, | [will be] with thee; and through the rivers, they shall not overflow thee:
when thou walkest through the fire, thou shalt not be burned; neither shall the flame kindle upon thee.
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When thou passest through the waters, | [will be] with thee; and through the rivers, they shall not overflow thee:
when thou walkest through the fire, thou shalt not be burned; neither shall the flame kindle upon thee.
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When thou passest through the waters, | [will be] with thee; and through the rivers, they shall not overflow thee:
when thou walkest through the fire, thou shalt not be burned; neither shall the flame kindle upon thee.
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When thou passest through the waters, | [will be] with thee; and through the rivers, they shall not overflow thee:
when thou walkest through the fire, thou shalt not be burned; neither shall the flame kindle upon thee.
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23 ISA_43:02 When thou passest through the watetS HRHDB{With thee; and through the rivers, they shall not
overflow thee: when thou walkest through the fire, thou shalt not be burned; neither shall the flame kindle upon
thee.
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Behold, all ye that kindle afire, that compass [yourselves] about with sparks: walk in the light of your fire, and in
the sparks [that] ye have kindled. This shall ye have of mine hand; ye shall lie down in sorrow.
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the sparks [that] ye have kindled. This shall ye have of mine hand; ye shall lie down in sorrow.
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Behold, all ye that kindle afire, that compass [yourselves] about with sparks: walk in the light of your fire, and in
the sparks [that] ye have kindled. This shall ye have of mine hand; ye shall lie down in sorrow.
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Behold, all ye that kindle afire, that compass [yourselves] about with sparks: walk in the light of your fire, and in
the sparks [that] ye have kindled. This shall ye have of mine hand; ye shall lie down in sorrow.
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Behold, all ye that kindle afire, that compass [yourselves] about with sparks: walk in the light of your fire, and in
the sparks [that] ye have kindled. This shall ye have of mine hand; ye shall lie down in sorrow.
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23 ISA_50:11 Behold, all ye that kindle afire, thdtGinpasd byBWselves] about with sparks: walk in the light of
your fire, and in the sparks [that] ye have kindled. This shall ye have of mine hand; ye shall lie down in sorrow.
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The children gather wood, and the fathers kindle the fire, and the women knead [their] dough, to make cakes to
the queen of heaven, and to pour out drink offerings unto other gods, that they may provoke me to anger.
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The children gather wood, and the fathers kindle the fire, and the women knead [their] dough, to make cakes to
the queen of heaven, and to pour out drink offerings unto other gods, that they may provoke me to anger.
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The children gather wood, and the fathers kindle the fire, and the women knead [their] dough, to make cakes to
the queen of heaven, and to pour out drink offerings unto other gods, that they may provoke me to anger.
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The children gather wood, and the fathers kindle the fire, and the women knead [their] dough, to make cakes to
the queen of heaven, and to pour out drink offerings unto other gods, that they may provoke me to anger.
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The children gather wood, and the fathers kindle the fire, and the women knead [their] dough, to make cakes to
the queen of heaven, and to pour out drink offerings unto other gods, that they may provoke me to anger.
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24 JER_07:18 The children gather wood, and tHé+2fFR-SkiA8IRPle fire, and the women knead [their] dough, to
make cakes to the queen of heaven, and to pour out drink offerings unto other gods, that they may provoke me to
anger.
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But if yewill not hearken unto me to hallow the sabbath day, and not to bear a burden, even entering in at the
gates of Jerusalem on the sabbath day; then will | kindle afire in the gates thereof, and it shall devour the palaces
of Jerusalem, and it shall not be quenched.
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But if yewill not hearken unto me to hallow the sabbath day, and not to bear a burden, even entering in at the

gates of Jerusalem on the sabbath day; then will | kindle afire in the gates thereof, and it shall devour the palaces
of Jerusalem, and it shall not be quenched.
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But if yewill not hearken unto me to hallow the sabbath day, and not to bear a burden, even entering in at the
gates of Jerusalem on the sabbath day; then will | kindle afire in the gates thereof, and it shall devour the palaces
of Jerusalem, and it shall not be quenched.
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But if yewill not hearken unto me to hallow the sabbath day, and not to bear a burden, even entering in at the
gates of Jerusalem on the sabbath day; then will | kindle afire in the gates thereof, and it shall devour the palaces
of Jerusalem, and it shall not be quenched.
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But if yewill not hearken unto me to hallow the sabbath day, and not to bear a burden, even entering in at the

gates of Jerusalem on the sabbath day; then will | kindle afire in the gates thereof, and it shall devour the palaces
of Jerusalem, and it shall not be quenched.
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But if yewill not hearken unto me to hallow the sabbath day, and not to bear a burden, even entering in at the

gates of Jerusalem on the sabbath day; then will | kindle afire in the gates thereof, and it shall devour the palaces
of Jerusalem, and it shall not be quenched.
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24 JER 17:27 But if ye will not hearken unto n%édFRb4h&@bbath day, and not to bear a burden, even
entering in at the gates of Jerusalem on the sabbath day; then will | kindle afire in the gates thereof, and it shall
devour the palaces of Jerusalem, and it shall not be quenched.
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But | will punish you according to the fruit of your doings, saith the LORD: and | will kindle afire in the forest
thereof, and it shall devour all things round about it.
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But | will punish you according to the fruit of your doings, saith the LORD: and | will kindle afire in the forest
thereof, and it shall devour all things round about it.
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But | will punish you according to the fruit of your doings, saith the LORD: and | will kindle afire in the forest
thereof, and it shall devour all things round about it.
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But | will punish you according to the fruit of your doings, saith the LORD: and | will kindle afire in the forest
thereof, and it shall devour all things round about it.
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But | will punish you according to the fruit of your doings, saith the LORD: and | will kindle afire in the forest
thereof, and it shall devour all things round about it.
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But | will punish you according to the fruit of your doings, saith the LORD: and | will kindle afire in the forest
thereof, and it shall devour all things round about it.
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24 JER_21:14 But | will punish you according f8+HEReefteb4/8tH! doings, saith the LORD: and I will kindle afire
in the forest thereof, and it shall devour all things round about it.
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Neither shall the priests the Levites want a man before me to offer burnt offerings, and to kindle meat offerings,
and to do sacrifice continually.
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Neither shall the priests the Levites want a man before me to offer burnt offerings, and to kindle meat offerings,
and to do sacrifice continually.
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Neither shall the priests the Levites want a man before me to offer burnt offerings, and to kindle meat offerings,
and to do sacrifice continually.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_33/24_JER_33_18/24_JER_33_18.mp4

PDF Photo 24 JER 33 18 24_JER_33_18 (5)-htmi

Neither shall the priests the Levites want a man before me to offer burnt offerings, and to kindle meat offerings,
and to do sacrifice continually.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_33/24_JER_33_18/24_JER_33_18.pdf

Verse Studies24 JER 33 18 24_JER_33_18 (6).html

Neither shall the priests the Levites want a man before me to offer burnt offerings, and to kindle meat offerings,
and to do sacrifice continually.
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Neither shall the priests the Levites want a man before me to offer burnt offerings, and to kindle meat offerings,
and to do sacrifice continually.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_33/24_JER_33_18/right.html

24 JER 33:18 Neither shall the priests the L evités-Waht 2ridh & ore me to offer burnt offerings, and to kindle
meat offerings, and to do sacrifice continually.
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And | will kindle afirein the houses of the gods of Egypt; and he shall burn them, and carry them away captives:
and he shall array himself with the land of Egypt, as a shepherd putteth on his garment; and he shall go forth from

thence in peace.
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And | will kindle afirein the houses of the gods of Egypt; and he shall burn them, and carry them away captives:
and he shall array himself with the land of Egypt, as a shepherd putteth on his garment; and he shall go forth from
thence in peace.
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And | will kindle afirein the houses of the gods of Egypt; and he shall burn them, and carry them away captives:
and he shall array himself with the land of Egypt, as a shepherd putteth on his garment; and he shall go forth from
thence in peace.
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And | will kindle afirein the houses of the gods of Egypt; and he shall burn them, and carry them away captives:
and he shall array himself with the land of Egypt, as a shepherd putteth on his garment; and he shall go forth from

thence in peace.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_43/24_JER_43_12/24_JER_43_12.pdf

Verse Studies24 JER 43 12 24_JER_43_12 (6)-htmi

And | will kindle afirein the houses of the gods of Egypt; and he shall burn them, and carry them away captives:
and he shall array himself with the land of Egypt, as a shepherd putteth on his garment; and he shall go forth from
thence in peace.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_43/24_JER_43_12/right.html

Verse Studies?24 JER 43 12 24_JER_43_12 (7).html

And | will kindle afirein the houses of the gods of Egypt; and he shall burn them, and carry them away captives:
and he shall array himself with the land of Egypt, as a shepherd putteth on his garment; and he shall go forth from
thence in peace.
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24 JER 43:12 And | will kindle afirein the hoféedoR 8 gt8Bt Egypt; and he shall burn them, and carry them
away captives: and he shall array himself with the land of Egypt, as a shepherd putteth on his garment; and he
shall go forth from thence in peace.
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And | will kindle afirein thewall of Damascus, and it shall consume the palaces of Benhadad.
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And | will kindle afirein thewall of Damascus, and it shall consume the palaces of Benhadad.
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And | will kindle afirein thewall of Damascus, and it shall consume the palaces of Benhadad.
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And | will kindle afirein thewall of Damascus, and it shall consume the palaces of Benhadad.
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And | will kindle afirein thewall of Damascus, and it shall consume the palaces of Benhadad.
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And | will kindle afirein thewall of Damascus, and it shall consume the palaces of Benhadad.
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24 JER 49:27 And | will kindle afirein the waflef ERarfasddEid it shall consume the palaces of Benhadad.
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And the most proud shall stumble and fall, and none shall raise him up: and | will kindle afirein hiscities, and it
shall devour all round about him.
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And the most proud shall stumble and fall, and none shall raise him up: and | will kindle afirein hiscities, and it
shall devour all round about him.
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And the most proud shall stumble and fall, and none shall raise him up: and | will kindle afirein hiscities, and it
shall devour all round about him.
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And the most proud shall stumble and fall, and none shall raise him up: and | will kindle afirein hiscities, and it
shall devour all round about him.
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And the most proud shall stumble and fall, and none shall raise him up: and | will kindle afirein hiscities, and it
shall devour all round about him.
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And the most proud shall stumble and fall, and none shall raise him up: and | will kindle afirein hiscities, and it
shall devour all round about him.
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24 JER 50:32 And the most proud shall stumbl&arl§RaltCarid-Aisfle shall raise him up: and | will kindle afirein
his cities, and it shall devour all round about him.
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And say to the forest of the south, Hear the word of the LORD; Thus saith the Lord GOD; Behold, | will kindlea
firein thee, and it shall devour every green treein thee, and every dry tree: the flaming flame shall not be
guenched, and all faces from the south to the north shall be burned therein.
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And say to the forest of the south, Hear the word of the LORD; Thus saith the Lord GOD; Behold, | will kindlea
firein thee, and it shall devour every green treein thee, and every dry tree: the flaming flame shall not be
guenched, and all faces from the south to the north shall be burned therein.
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And say to the forest of the south, Hear the word of the LORD; Thus saith the Lord GOD; Behold, | will kindlea
firein thee, and it shall devour every green treein thee, and every dry tree: the flaming flame shall not be
guenched, and all faces from the south to the north shall be burned therein.
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And say to the forest of the south, Hear the word of the LORD; Thus saith the Lord GOD; Behold, | will kindlea
firein thee, and it shall devour every green treein thee, and every dry tree: the flaming flame shall not be
guenched, and all faces from the south to the north shall be burned therein.
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And say to the forest of the south, Hear the word of the LORD; Thus saith the Lord GOD; Behold, | will kindlea
firein thee, and it shall devour every green treein thee, and every dry tree: the flaming flame shall not be
guenched, and all faces from the south to the north shall be burned therein.
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And say to the forest of the south, Hear the word of the LORD; Thus saith the Lord GOD; Behold, | will kindlea
firein thee, and it shall devour every green treein thee, and every dry tree: the flaming flame shall not be
guenched, and all faces from the south to the north shall be burned therein.
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26 _EZE_20:47 And say to the forest of the soutR®+Hr&r AR HORITBE the LORD; Thus saith the Lord GOD; Behold,
I will kindle afirein thee, and it shall devour every green treein thee, and every dry tree: the flaming flame shall
not be quenched, and all faces from the south to the north shall be burned therein.
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Heap on wood, kindle the fire, consume the flesh, and spice it well, and let the bones be burned.
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Heap on wood, kindle the fire, consume the flesh, and spice it well, and let the bones be burned.
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Heap on wood, kindle the fire, consume the flesh, and spice it well, and let the bones be burned.
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Heap on wood, kindle the fire, consume the flesh, and spice it well, and let the bones be burned.
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Heap on wood, kindle the fire, consume the flesh, and spice it well, and let the bones be burned.
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Heap on wood, kindle the fire, consume the flesh, and spice it well, and let the bones be burned.
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26 _EZE_24:10 Heap on wood, kindle the fire, cihsaffe ffe HEBMand spice it well, and Iet the bones be burned.
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But | will kindle afirein the wall of Rabbah, and it shall devour the pal aces thereof, with shouting in the day of
battle, with atempest in the day of the whirlwind:
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But | will kindle afirein the wall of Rabbah, and it shall devour the pal aces thereof, with shouting in the day of
battle, with atempest in the day of the whirlwind:
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But | will kindle afirein the wall of Rabbah, and it shall devour the pal aces thereof, with shouting in the day of
battle, with atempest in the day of the whirlwind:
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But | will kindle afirein the wall of Rabbah, and it shall devour the pal aces thereof, with shouting in the day of
battle, with atempest in the day of the whirlwind:
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But | will kindle afirein the wall of Rabbah, and it shall devour the pal aces thereof, with shouting in the day of
battle, with atempest in the day of the whirlwind:
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But | will kindle afirein the wall of Rabbah, and it shall devour the pal aces thereof, with shouting in the day of
battle, with atempest in the day of the whirlwind:
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30 AMO_01:14 But | will kindle afire in the wAiHOVRaBbah* &'t shall devour the pal aces thereof, with
shouting in the day of battle, with atempest in the day of the whirlwind:
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And the house of Jacob shall be afire, and the house of Joseph aflame, and the house of Esau for stubble, and
they shall kindle in them, and devour them; and there shall not be [any] remaining of the house of Esau; for the

LORD hath spoken [it].
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And the house of Jacob shall be afire, and the house of Joseph aflame, and the house of Esau for stubble, and
they shall kindle in them, and devour them; and there shall not be [any] remaining of the house of Esau; for the
LORD hath spoken [it].
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And the house of Jacob shall be afire, and the house of Joseph aflame, and the house of Esau for stubble, and
they shall kindle in them, and devour them; and there shall not be [any] remaining of the house of Esau; for the

LORD hath spoken [it].
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And the house of Jacob shall be afire, and the house of Joseph aflame, and the house of Esau for stubble, and
they shall kindle in them, and devour them; and there shall not be [any] remaining of the house of Esau; for the

LORD hath spoken [it].
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And the house of Jacob shall be afire, and the house of Joseph aflame, and the house of Esau for stubble, and
they shall kindle in them, and devour them; and there shall not be [any] remaining of the house of Esau; for the
LORD hath spoken [it].
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And the house of Jacob shall be afire, and the house of Joseph aflame, and the house of Esau for stubble, and
they shall kindle in them, and devour them; and there shall not be [any] remaining of the house of Esau; for the
LORD hath spoken [it].
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31_OBA_01:18 And the house of Jacob shall bé &8 Al tHMbtise of Joseph aflame, and the house of Esau for
stubble, and they shall kindle in them, and devour them; and there shall not be [any] remaining of the house of
Esau; for the LORD hath spoken [it].
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Who [is there] even among you that would shut the doors [for nought] ? neither do ye kindle [fire] on mine altar
for nought. I have no pleasure in you, saith the LORD of hosts, neither will | accept an offering at your hand.
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Who [is there] even among you that would shut the doors [for nought] ? neither do ye kindle [fire] on mine altar
for nought. I have no pleasure in you, saith the LORD of hosts, neither will | accept an offering at your hand.


http://www.ebibleverses.com/39_MAL/39_MAL_01/39_MAL_01_10/39_MAL_01_10.mp3

39 MAL 01 10 39 MAL_01_10 (4).html

Who [is there] even among you that would shut the doors [for nought] ? neither do ye kindle [fire] on mine altar
for nought. I have no pleasure in you, saith the LORD of hosts, neither will | accept an offering at your hand.
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Who [is there] even among you that would shut the doors [for nought] ? neither do ye kindle [fire] on mine altar
for nought. I have no pleasure in you, saith the LORD of hosts, neither will | accept an offering at your hand.
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Who [is there] even among you that would shut the doors [for nought] ? neither do ye kindle [fire] on mine altar
for nought. I have no pleasure in you, saith the LORD of hosts, neither will | accept an offering at your hand.
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Who [is there] even among you that would shut the doors [for nought] ? neither do ye kindle [fire] on mine altar
for nought. I have no pleasure in you, saith the LORD of hosts, neither will | accept an offering at your hand.
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39 MAL_01:10 Who [is there] even among yout thifAreldie- LRt He doors [for nought]? neither do ye kindle [fire]
on mine altar for nought. | have no pleasure in you, saith the LORD of hosts, neither will | accept an offering at
your hand.
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